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Záiožná zmluva č. 60017112018

azavretá podl'a ustanovení $ 151a a nasl. zákona č..4011964 Zb. občiansky zákonník
v znení neskorších pľedpisov
(ďalej ako ,rZáložná zmluva")

l. ZáložnÝ veritel':
Názov:
Adľesa sídla:

IČo:
zastúpený:

(ďalej ako ,,Zá|ožný veritel"')

2. Zäložca 1:

Nĺízov/ obchodné meno:

Adresa sídla:

lČo:
ZastÚpený'.

(ďalej ako " Záložca 1")

3. Záložca 2z

Nazov obce/samosprávneho kľaja:

Adľesa úĺadu:

IČo:

osoba konajúca v mene Záložca2:

Štĺtny fond ľozvoja bývania
Lamačská cesta č. 8, 833 04 Bratislava 37

3r'149 542

Ing. Juľajom Kuľňavkomo generálnym riaditel'om Štátneho fondu

rozvojabývania, ktorého zastupuje podl'a poverenia Bc. Ing. Veronika

Kľálik Bozsiková, riaditel'ka odboru spľávy a ľiadenia úverov

WF Slovakia, s.r.o.

AgátováZ2lB,841 02 Bľatislava - mestská časťDúbravka

36783t96

Ing. František Denneľ' konatel' spoločnosti

Obec Kesovce

Kesovce 3, 980 45 Kesovce

00650102

Aladaľ Szajkó, starosta obce

(ďalej ako " Záložca2")

(Zá|ožca l a Záložca 2 ďa|ej ako ''Záložcovia'')

(Záložný veritel', Zá\oŽca 1 aZŕložca2 ďa\ej spolu aj ako ,,Zmluvné strany")

Preambula

Vzhl'adom nato, Že:

. Zéložĺý veritel' ako veritel' a Zéúožca 2 ako dlŽník, spolu uzavreli písomnú Zmluvu o úvere č.

60017112018 (ďalej len ,.Úverová zmluva")' na zá'klade ktorej Zá|ožný veriteľ ako veritel' poskyol

Zá]ožcovi 2 Úver y celkovej výške istiny 45 630,00 EUR a ZóJožca 2 ako dlžník sa zayiaza| predmetný

úveľ spolu s príslušensfuom špecifikovaným v Úveľovej zmluve za podmienok v nich dojednaných

ZáIožnemu veritelbvi vriĺiť, a zároveň
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Zmluvne strany majri záujem akékol'vek a všetky pohl'adávky Zá|ožného veritel'a voči Zá]oŽcovi 2,

ktoľé vzĺrikli' ľesp. kedykol'vek v budricnosti vzniknri z pľedmetnej Úverovej zmluvy alebo v sĹlvislosti

s touto Záložnou zm|uvou, zabezpečiť záložn m pľávom podl'a tejto Záložnej zmlwyo azároveťl

Záložcovia s hlasia so zľiadením záložneho pľáva podľa tej to Záložnej zmluvy,

sa Zmluvné strany dohodli na nasledovnom zrení Záložnej zmluvy.

člĺnok I.
Definície av klad

Definície: Pojmy uvedené v tejto ZáloŽne1 zmluve vel'lo.ŕm zaéiatočn m písmenom majĺr pre ričely tejto

Zá|oŽnej zmluvy, vrátane všetkych jej pľíloh, pokial'nie je uvedené inak, nasleduj civ znam:

. Doba zabezpečenia ztamenä obdobie, lďoľé začína plyn ť v de uzatvoľenia tejto Zá|ožĺej zmluvy a

končí v de , kedy budĹr všetky Zabezpečene pohl'adávky bezpodmienečne a neodvolatel'ne splatené v

plnej vyške' resp. kedy zanikne Zá|ožnéprávo z iného d vodu uvedeného vzákone.

Maximálna suma zabezpečenej istiny znamená najvyššiu hodnotu istiny, do ktorej sa Zabezpeč,ená

pohl'adávka zabezpečuje' a to sumu vo lyške 59 3l9'00 EUR.

Nehnutel'nosti (označované aj ako Zátloh) znamenajri nehnutel'nosti, ktoľé sa nachádzaju vo vylučnom

vlastníctve Zá|ožcov, a ktoľé sri uvedené a špecifikované v članku II. tejto Záložnejzmluvy.

občiansky zákonník mamenázékon č. 4011964 Zb. y znení neskoľších pľedpisov'

Oznámenie o vykone znamená písomné oznĺímenie o začatí vykonu Zá|ožného práva adľesované

Zitožnym veritel'om Zá|oŽcom a pĺíslušnému okľesnému radu (katastľálnemu odboru), v ktorom

Záložn veľiteľ oznamuj e :

(a) začatie vykonu Zá|ožneho pĺáva; a

(b) sp sob vykonu Zá|ožného pĺáva.

Úveľová zmluva znarnená písomnri zmluvu o poskytnutí podpory vo foľme veru vo vyške 45 630,00

EUR' číslo zmluvy: 60017112018, uzavrettt medzi Zžt|ožĺt m veľitel'om ako veritel'om a Zá|ožcom 2
ako dlžníkom' a to aj v znení všetkych jej príloh a prípadn ch budricich dodatkov.

Zabezpe 'ené pohl'adávky znamenaj akékol'vek a všetky existujrice ďalebo bud ce ďalebo

podmienené pe ažné pohl'adávky ZáloŽneho veritel'a voči Záložcovi 2 spolu s pľíslušenstvom a
všetkymi s časťami' s naj'ĺyššou hodnotou zabezpečovanej istiny vo v ške 59 319'00 EUR, ktoré

existuj ri ďalebo vzniknri:

a) ĺazáklade Úverovej zmluvy, tejto Záložnej zmluvy alebo v stivislosti s nimi,

b) nazák\adeplnenia zégäzkov zUverovej zmluvy a/alebotejtoZáloŽne|zmluvy,

c) v d sledku poĺušenia ustanovení Úveľovej zmluvy a/a|ebotejtoZáložnejzĺnluvy,

d) v d sledku odstripenia od Úverovej zmluvyo tejto Záložnej zmluvy alebo ich v1 povede,

e) v d sledku zániku záväzkov vyplyvajricich z Úveĺovej zmluvy alalebo tejto Záložnej zmluvy inym

sp sobom ako splnením, odst pením alebo vypovedaním,

0 na zžk|ade bezd vodného obohatenia ZáIožcu 2' ktoré vzrriklo pri plnení zo stľany Záložného

veritel'a bez pľávneho d vodu, z neplatného právneho rikonu alebo z pľávneho d vodu kory
odpadol,

c) z titulu niároku na náhľadu škody vzniknutej v srivislosti s neplatnou Úverovou zmluvou ďďebo

touto Zálo žnou zmluvou,

h) pri alebo v srivislosti s v konom Záložného právaniadeĺeho touto Záložnouzmluvou,
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i) na zá!4ade alebo v srivislosti s akoukoľvek bud cou

ďalebo tejto ZáloŽĺej zmluvy alebo pľávnychvďahov nl#'

j) ĺa zá]4ade poslidenia právneho konu, v d sledku k

ktorejkol'vek z vyššie uveden ch pohľadávok, ak

Z álo žném:u veritel'ov i,

ako aj akékol'vek iné pe aŽné pohl'adávky spolu s príslušel

voči Záložcovi 2 v budťrcnosti z akéhokol'vek iného titulu odlišn

Pre čely vylričenia pochybností si Zabezpečen mi pohl'aďá

korym je ZitoŽn veritel' samostatn m veritel'om, ale aj spoločl

Zabezpečená pohl'adávka znamená koľĺĺkol'vek zo Zabezpečen:.

Zabezpečenie znaĺnená Zá|ožné právo, predkupné právo'

zabezpeéovacie post penie pohľadávky, zádržne právo, pre

alebo postripením (repo), akékol'vek iné dispozičné právo

konkurznom alebo exekučnom konanío ako aj akťlkoľ

akéhokoľvek práv4 ktoré má podobn ričel alebo i-rčinok'

ZáloŽné právo mamená záložné pľávo v prospech Zá|ožn

občianskeho ziákonníka zriadené touto Zá\ožĺou zmluvou'

ZáloŽnázmluva je táto zmluva, vľátane všetk ch jej príloh v mr

ZáioŽca 1 je vlastník Nehnuteľností, na ktorych sa zri

veritel'a. Po pĺevode vlastníckeho pľáva k Nehnutelhostiam ĺ

ZáloŽca2, ktory nadobrida všetky práva a povinnosti ZáloŽcu 1

ZáioŽca 2 je vlastník Nehnuteľností, na ktorych sa zri

veritel'a.

V klad:

a) Pojmy s veľ(im začiatočn m písmenom, ktoré sri definova

definované v te:to Zá\ožnej zmluve inak, maj v tejto Zá|oŽĺe1

b) Pojem Úverov á nnluva ďa|ebo té o Zä|oŽná zmluva zahíŤn aké

c) Ak bude Zá'|oŽnemu veriteľovi uhradená ihrada na zi

zmluvy, napadnutá v konaní o odporovaní právnych irkono

(resp. jeho reštruktuľalizácie), ktoľ ju uhľadil alebo

spochybnená v akejkol'vek inej sĹrvislosti, tak potom sĺ

nebude považovať za neodvolateľne splatenri'

d) Pre ŕrčely definovania Zabezpečenej pohl'adávky sa za

pe ažné pohl'adávky Záložneho veriteloa voč| ZáloŽcovi 2'

ustanovení tejto Záložnej zmluvy zaplatiť. Pre ričely d
Zabezpeéen pohl'adávku povaŽuje aj pohľadávka, ktorĺ

Záložnéml veritel'ovi všetky ná'klady, ktoré vznikli Zá|ožn

ďa\ebo tejto Záložĺej zmluvy, alebo v srivislosti s nimi.

e) Nadpisy častí, člĺĺnkov a príloh bud sl Žiť v lučne prt

zmluvy sa nepoužij . Rovnako nebudri v klad Zá|ožnej

v jednotliqich člĺĺnkoch Zálobe1 zmluvy.

0 Y razy definované v jednotnom čísle alebo v zá'kladnom gĺ

zmluve rovnak v znarĺ, ked'budri použité v množnom čísle a
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i) na ziklade alebo v súvislosti s akoukol'vek budúcou Znenou alebo nahľadením Úverovej zrnluvy

ďalebo tejto ZáloŽnej zmluvy alebo pľávnych vďahov nimi zaloŽených, a

j) na zék|ade posúdenia právneho úkonu, v dôsledku ktoľého došlo k vzniku, zmene alebo zríniku

ktoľejkol'vek z vyššie uvedených pohl'adávok, ako odporovatel'ného právneho úkonu voči

Zálo žnemu veľite l'ov i,

ako aj akékol'vek iné peíažné pohl'adávky spolu s pĺíslušenstvom, kÍoré Zá1oŽĺý veritel' nadobudne

voči ZáloŽcovi 2 v budúcnosti z akéhokol'vek iného titulu odlišného od Úveĺovej zmluvy.

Pre účely vylúčenia pochybností sÚ Zabezpečenými pohl'adávkami nielen pohl'adávky, vo vzťahu ku

ktoým je ZáloŽný veritel'samostatným veritel'om, ale aj spoločné a nerozdielnepohl'adávky.

Zabezpečená pohl'adávka znamenáktorĺákol'vek zo Zabezpečených pohl'adávok.

Zabezpeóenie znarneĺá Zátložne právo, pľedkupné pľávo, vecné práva. zabezpečovací pľevod právao

zabezpečovacie postúpenie pohľadávky, zädržne právo, prevod alebo postúpenie so spätným pľevodom

alebo postúpením (repo)' akékol'vek iné dispozičné právo alebo právo na prednostné uspokojenie v

konkurznom alebo exekučnom konaní, ako aj akúkol'vek inú zmluvu alebo dojednanie podlä

akéhokoľvek práv4 ktoĺé má podobný účel alebo účinok.

Ziiožné právo mamená zá|oŽĺé právo v prospech ZáIožného veriteľa podl'a ustanovení $ l51a a nasl.

občianskeho zĺíkonníka zriadené touto ZáloŽnou zmluvou.

Záložnázmluva je táto zmluv4 vrátane všetkých jej príloh v mení jej aj budúcich dodatkov.

Záložca l je vlastník Nehnuteľností, na ktoých sa zriaďuj e záložne právo v prospech Zá|oŽného

veritel,a. Po prevode vlastníckeho pĺávakNehnutel'nostiaĺnĺaZá|oŽcu 2 sa za Zá\oŽcu 1 považuje aj

ZŕúoŽcaz, ktoý nadobúda všetky práva a povinnosti Záložcu l v zmysle Íejto ZáIoŽni zmluvy.

Záložca 2 ie vlastník Nehnutel'ností, na ktoých sa zriaďuje záloŽne pľávo v prospech Záložneho

veĺitel'a.

VÝklad:
a) Pojmy s vel'kým začiatoóným písmenom, ktoré sú definované v Úverovej zmluve a nie sú výslovne

definované v tejto Záložnej zmluve inak, majú v tqto ZáloŽnej zmluve ten isý ýznam.

b) Pojem Úverov á zm|uvaďalebo ttto Zžl]ohlétanluva zahrňa akékoľvek ich budúce dodatky a doplnky.

c) Ak bude Zá|ožnému veriteľovi uhradená úhrada na zžk|ade te1to Zá|ožnej zmluvy, resp. Úverovej

zmluvy, napadnutá v konaní o odporovaní právnych úkonov v prípade konkurzu na majetok ZáloŽcu l

(resp. jeho reštrukturalizácie), ktoľý ju uhradil alebo oprávnenosť vyplatenia tejto sumy bude

spochybnená v akejkoľvek inej súvislosti, tak potom sa táto suma pre účely tejto Zá|oŽnej zmluvy

nebude považovať za neodvolateľne splatenú.

d) Pľe účely definovania Zabezpečenej pohľadávky sa za Zabezpečené pohl'adávky považujú aj iné

peťĺúné pohľadávky ZáIožného veriteloa voči Záložcovi 2, ktoré 1e Zá|oŽca 2 povinný podl'a ostatných

ustanovení tejto Ziložnej zmluvy zaplatiť. Pre účely definovania Zabezpečenej pohľadávky sa za

Zabezpečenú pohl'adávku povaŽuje aj pohl'adávka, ktorej zodpovedá povinnosť Záložcl:, 2 uhradiť

Záložnemu veritel'ovi všetky náklady, ktoré vznikli Záložnému veľitel'ovi na zék\ade Úverovej zmluvy

ďalebo te1to ZáloŽnej zmluvy, alebo v súvislosti s nimi.

e) Nadpisy častí, člankov a príloh budú slúŽiť výlučne pľe ul'ahčenie orientácie a pľi výklade ZáIoŽĺej

zmluvy sa nepoužijú. Rovnako nebudú výktad Zá|ožĺej zmluvy nijako ovplyvíovať zvýranlenia textu

v jednotlivých člankoch Záložnej zmluvy.

0 Yýrazy definované v jednotnom čísle alebo v zĺákladnom gramatickom tvaľe budú mať v tejÍo Zélložnej

zmluve rovnďý ýznaĺrl,ked'budú použité v množnom čísle a inom v gramatickom tvaĺe a naopak.
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g) Každý odkaz na,,člrĺnok" alebo ,,prílohu" bude znamenať odkaznapríslušný článok alebo prílohu tejto
Záložnej zmluvy.

h) Pokial'sa v tejto Záložnej zrnluve uvádza pojem Záložcovi4myslí sa ním ktoýkoľvek zo zá|oŽcoy.

Článok II.
Nehnutel'nosti

1. Záložca l je vlastníkom nehnutel'ností zapísaných v katastri nehnutelhostí na listevlastníctvač.2,
katastľálne územie Kesovce obec Kesovce, okes Rimavská Sobota a to:

Spoluvlastnícke podiely:

- Záložca 1 je výlučným vlastníkom v podieli l/l k celku

Bvtv:

_ Byt č. l, l'P. , vchod A, Dľuh stavby: Bytovy dom (popis stavby:Byový dom so zniž. štandu'blok A)'
číslo súpisné 56, postavený na parc. reg. CKN č.75ll2, podiel priestoru 4205125230 na spoločných
častiach a spoločných zariadeniach domu
_ B)'t č' 2, 1.P. , vchodA' Druh stavby: Bytorry dom (popis stavby:Býový dom so zníŽ. štandar. blokA),
číslo súpisné 56' postavený na parc. ľeg. CKN č.75112'podiel priestoru 4205125230 na spoločných
častiach a spoločných zaľiadeniach domu
- B}'t č. 3, 1.p' , vchod A, Druh stavby: Býový dom (popis stavby:Býový dom so zniž. štandar.blok A),
číslo súpisné 56, postavený na parc. reg' CKN č.75112, podiel priestoru 4205125230 na spoločných
častiach a spoločných zariadeniach domu
- B}'t č. 4, 1'p. , vchod A, Druh stavby: Bytový dom (popis stavby:Bytový dom so zniŽ. štandar.blok A),
číslo súpisné 56, postavený na paľc. ľeg. CKN č.75l12, podiel priestoru 4205125230 na spoločných
častiach a spoločných zariadeniach domu
- B}'t č. 5' l .p. 

' 
vchod A, Druh stavby: Byový dom (popis stavby:Býový dom so zníž. štandaĺ.blok A),

číslo súpisné 56, postavený napaľc' reg. CKN č,.75llz,podiel pľiestoľu4205125230 na spoločných
častiach a spoločných zariadeniach domu
- Byt č. 6, 1.p. , vchod A, Dľuh stavby: Byový dom (popis stavby:Býový dom so zníž. štandar. blok A),
číslo súpisné 56, postavený na parc' reg. CKN č. 7 5112, podiel pľiestor u 4205125230 na spoločných
častiach a spoločných zaľiadeniach domu

2. Záložca l je vlastníkom nehnutel'ností zapísaných v katastri nehnutelhostí na listevlastníctvač.27
katastrálne územie Kesovce obec Kesovce, okres Rimavská Sobota a to:

Spoluvlastnícke podiely:

- ZáloŽca 1 je výlučným vlastníkom v podieli l/l k celku

Bytv:

- B)'t č. '7, |.p. , vchod B, Dľuh stavby: Bytový dom (popis stavby:Bytový dom so zníž. štandar. blok B),
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číslo súpisné 57, postavený na parc. ĺeg. CKN č.75113, podiel pľiestoru 4205125230 na spoločných

častiach a spoločných zaľiadeniach domu
_ Byt č. 8, l.p. , vchod B, Druh stavby: Býový dom (popis stavby:Bytový dom so zríŽ. štandar. blok B)'
číslo súpisné 57, postavený na parc. reg. CKN č.75ll3, podiel priestoru 4205125230 na spoločných

častiach a spoločných zariadeniach domu
- B}'t č. 9, l.p. , vchod B, Druh stavby: Bytový dom (popis stavby:Bytový dom so míŽ. štandar. blok B)'
číslo súpisné 57, postavený napaľc. reg. CKN č.75ll3, podiel pľiestoľu 4205125230 na spoločných

častiach a spoločných zaľiadeniach domu
_ Bý č. 10, l.p. , vchod B, Dľuh stavby: Bytový dom (popis stavby:Býový dom so zníž. štaĺrdaľ. blok
B), číslo súpisné 57, postavený naparc. reg. CKN č.75l|3,podiel priestoru4205125230 naspoločných

častiach a spoločných zariadeniach domu
- Byt č. l l' 1.p. 

' 
vchod B' Druh stavby: Bytový dom (popis stavby:Bytový dom so zníŽ. štandaľ. blok

B), číslo súpisné 57, postavený na parc. reg. CKN č.75l13, podiel priestoru4205125230 na spoločných

častiach a spoločných zaľiadeniach domu
- B}'t č. 12, l.p., vchod B, Druh stavby: Bytový dom (popis stavby:Bytový dom so zníŽ. štandaÍ. blok

B), číslo súpisné 57, postavený na parc. reg. CKN č.7 5l13, podiel pľiestoru 4205125230 na spoločných

častiach a spoločných zariadeniach domu

3. Záložca 2 je vlastníkom nehnuteľností zapísaných v katastri nehnutelhostí na listevlastníctvač.l00

katastrálne územie Kesovce obec Kesovce, okres Rimavská Sobota a to:

Spoluvlastnícke podiely:

- Záložca 2 je výlučným vlastníkom v podieli li 1 k celku

Pozemky:

-paľc. reg. CKN č. 75112,Zastavané plochy a nádvoľia o výmere 173 m2
_parc. reg. CKN č. '75l13,Zastavarté plochy a nádvoria o výmeĺe |74 m2

ČHnok III.

Zriadenie a vznik záložného práva

Záložcavia bezpodmienečne a neodvolatel'ne zriaďujú podl'a ustanovení $ 15la a nasl.

občianskeho zákonníka záloŽne pľávo k Nehnutel'nostiam vo svojom vlastníctve uvedeným v

člránku II. Záložnej zmluvy v pĺospech Zá\oŽneho veľitel'a ktorý toto právo pľijíma, a to na

zabezpečenie riadneho a včasného zaplatenia Zabezpeéených pohl'adávok Zá|ožného veritel'a voči

Zá|ožcovi 2.

Záložné právo k Nehnutel'nostiam sa bude zapisovať tak, Že Zá|ožca l, resp. Záložca 2 je povinný

na svoje vlastné nĺĺklady, bezodkladne po uzatvoľení tejto Záložnej zmluvy, najneskôr však do troch

(3) pľacovných dní, podať návrh na vklad Záložného práva k Nehnutel'nostiam do katastľa

nehnutel'ností azabezpečiť jeho ápis v katastri nehnuteľností.

Zá|ožné pľávo k Nehnutelhostiam vzniká Záložnému veľiteľovi ápisom v katastri nehnutel'ností

na okesnom úrade Rimavská Sobota o povolení vkladu záložného práva.

2

J.
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Článok IV.
Záväzné vyhlásenia

Vyhlásenia

Záložcovia potvľdzujú ZélohÉmu veľitel'ovi' Že kaŽdé z vyhlásení uvedených v tomto článku

Zá|ožnej zmluvy, je pľavdivé v deň uzavretiatejto Záložnej zmluvy.

Veritel's nĺíľokom na oddelené uspokoienie

V súlade s príslušnými pľávnymi predpismi SR' Zá|ožné právo zabezpečí Zžiožnému veritel'ovi

postavenie veritel'a s pľávom na oddelené uspokojenie vo vďahu k Nehnutelhostiam tak, ako je
taký zabezpečený veritel' definovaný v $ 28 zÉkona č' 712005 Z' z. o konkurze a reštľuktrrralizilcii a

o zmene a doplnení niektorych ziákonov v platnom zneni, a to do vyšky konečného zostatku

Zabezpečený ch pohl'adávok s pľíslušenstvom'

odporovateľnosť

Zá|ožné pľávo k Nehnuteľnostiam nie je takej povahy, aby bolo (alebo mohlo byť) vyhlásené za

neúčinné (v plnom ľozsahu alebo len čiastočne) v konaní o odporovatel'nosti právneho úkonu v
prípade vyhláseniakonkuľzu na majetok ZáloŽcu l (ľesp.jeho ľeštľukturalizácie) aleboinak.

Vylúčenie domnienky nakladania v beŽnom obchodnom stvku

Žiadne nakladanie ZáloŽcu l s Nehnutel'nosťami nie je a ani nebude moŽné považovať za jej

pľevod v beŽnom obchodnom styku v rĺámci výkonu predmetu podnikania Zá|oŽcu 1 vo význame

podl'a $ l5lh ods. 3 občianskeho zikoĺlĺíka'
Právo na v.ýkon Záložného práva

Za predpokladu uvedeného v bode 2. vyššie tohto č|énku Záložnej zinluvy, Záložné právo

pľedstavuje bezpodmienečné, neodvolatel'né a absolútne právo Záložneho v eritel'a:

(a) vykonať Zá|oŽné právo predajom Nehnuteľností alebo ktoľejkol'vek ich časti v súlade s
podmienkami te1to Záložnej znrluvy; a

(b) dostať všetky prijmy z predaja Nehnutel'ností alebo ktorejkol'vek ich časti, ktoré sa pouŽijú v

súlade s touto ZáloŽnou zmluvou na splatenie Zabezpečených pohl'adávok.

Pĺivátny výkon ZáloŽného práva

V pľípade, ak sa ZáloŽné pľávo bude vykonávať v súlade s člráľrkom VII (Výkon Zálohlého pľáva)

niŽšie, takéto ZáloŽné právo je a bude vykonatelhé bez toho' aby bolo potľebné žiadať o akýkoľvek

rozsudok, predbežné opatrenie, schválenie, súhlas alebo povolenie akéhokol'vek súdneho,

ýkonného alebo iného oľgĺínu Slovenskej republiky alebo oľganu iného štátu, alebo o schválenie,

súhlas alebo povolenie ZáloŽcu ďebo jeho organu alebo akejkol'vek inej osoby, k výkonu

Zéiožného práva. ZáIožca výslovne a neodvolatelhe vyh|asuje, že k výkonu zžúožného práva v

súlade s člankom VII nie j e potrebný ani Žiadny súhlas.

Nehnutel'nosti

Zéiožcovia ďalej vyhlasuj u ZáloŽnému veľitel'ovi, že:

(a) Nehnutel'nosti sú vol'ne prevoditelhé a nič, čo je uvedené v tejto Záložnej zmluve, neodporuje

Žiadnej podmienke akéhokol'vek dokumentu, ktorého sú Zžt|oŽcovia stranou' a ktoý sa týka

Nehnuteľností;

(b) ZéúoŽcovia sú jedinými a výlučnými vlastníkrni Nehnutel'ností o vel'kosti podielu 1/1 k celku.

Nehnuteľnosti nezaťaŽujil žiadne Zabezpečeni4 nie sú pľedmetom Zabezpečenia ani žiadneho

práva tľetích osôb (vĺátane práva ĺa ziklade znluvy o budúcej zmluve, pľedkupného pľáva

alebo akéhokoľvek iného pľáva, ktoľé by obmedzovalo voľné užĺvanie, prevod Nehnutel'ností

J
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a nakladanie s Nehnutelnosťami), s výnimkou Zabezpečenia zriadeného na zžklade tejto

Záložnej zmluvy, a tiež s výnimkou záložneho pĺáva špecifikovaného v članku lI tejto Záložnej
zmluvy;

(c) Zá|ožcovía poskytli Zá|ožnemu veritel'ovi všetky informácie týkajúce sa Nehnutel'ností, ktoré

priememý záložný veritel' potrebuje alebo by mohol potrebovať v beŽnom pľávnom styku v

súvislosti so zriad'ovaním Zál'ožného pľáva k Nehnutel'nostiam a ohodnocovaĺrím hodnoty a

kvality Záložného pľáva aZálohu;
(d) Vo vďahu k Nehnutel'nostiam nedošlo k Žiadnej podstatnej zmene;

(e) Nepĺebieha ani nehľozí žiaden spor alebo konanie (vrátane súdneho, rozhodcovského,

exekučného. správneho, konkurzného alebo reštruk:turalizačného, ozdravného ľežimu ani

nútenej správy), ktoré by sa ýkalo Nehnutel'ností, a ktoré má za následok. alebo by mohlo mat'

za následok, podstatnú nepriaznivú zmenu Nehnutel'ností.

(0 Na nakladanie s majetkorn Záložcov, ktoým je v prípade ZáloŽcu 2 majetok

obce/mestďsamosprávneho kaja' ktoý predstavuje Zá|oh v zmysle tejto Zá|oŽnej zmluvy, má

udelené všetky a akékol'vek súhlasy, vyhlásenia a toto jeho pľávo nie je ničím obmedzené,

nezaniklo a trvá.

Záložcovia vyhlasujú, že v pripade, ak sa v priebehu platnosti a účinnosti Úveľovej zmluvy a tejto

ZáloŽnej zmluvy objaví akakol'vek právna ďalebo Íäktická vada Zálohu, ľesp. dôjde k zníŽeniu
hodnoty Zabezpečenia. poskytnú Záložcovia Záložnemu veritel'ovi akúkol'vek a všetku súčinnosť

na ..dozabezpečenie" Zabezpečovaných pohl'adávok najmä, ale nie výlučne, zľiadením d'alšieho

záložneho pĺáva' resp. obdobného práva k inému majetku Zá|ožcov, a to najneskôr do desiatich (10)

dní plynúcich odo dňa doručenia výzvy Záložného veritel'a Záložcom s obsahom podl'a toh1o bodu
Zäložney zmluvy. Pre účely vylúčenia všetkých pochybností, nedoručenie výzvy Zá|ožneho veritel'a

Záložcom s obsahom podl'a tejto Zá|ožnej zmluvy, nemá za následok zánik povinno sti Záložcov

,"dozabezpečiť" Zabezpečovanú pohl'adávku spôsobom podl'a tejto Záložnej zmluvy.
Zopakovanie vvhlásení

(a) Každe z vyhlasení uvedených v tomto članku IV (Závazné vyhlásenia) Záložnej zmluvy sa

bude považovať zazopakovanéZáloŽcami v každý deň platnosti Záložnejzmluvy.
(b) Má sa za to, že každým zopakovaním vyhlrásenia podl'a písmena (a) tohto bodu tohto članku

Zá|ožĺe1 zmluvy, Zá|ožcovia potvrdzujú Záložnemu veriteľovi, Že vyhlásenie je pravdivé,
pričom vyhlĺásenie sa vzťahuje na okolnosti existujúce v časejeho zopakovania.

Vyhlasenia Záložcov podl'a tohto článku Za1ožne1 zmluvy, ako aj podl'a d'alších ustanovení teito
Záložnej zmluvy, sa netýkajú skutočností, ktoré vyplývajú z verejných zápisov o Nehnutel'nostiach
uvedených v katastľi nehnutel'ností pred uzavretím tejto Zá\ožne; zmluvy.

Clánok V.
Použitie a nakladanie s Nehnutel'nost'ami

Záložcovia berú na vedomie, Že úver poskytnutý na ziklade Uverovej zmluvy bol poskytnutý Z

prostľiedkov štátneho rozpočtu SR a Zmluvné strany majú povinnosť dodržiavat'
zékona č. 52312004 Z. z. o rozpočtových pravidlách veľejnej spľávy a o zmene doplnení

štátu aniektoých zákonov v znení neskorších predpisov, zákona č. 3'74120|4 Z. z. o pohl'adávkach
o zmene a doplnení niektoých zákonov y zneni neskoršíchpredpisov.

Záložcovia sa zav'ázujÚ, že (i) Nehnutel'nosti' ani ich časť, nescudzia' s výnimkou prípadu

9
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uvedeného v bode 3 tohto članku (ii) na Nehnutel'nostiach' ani na ich časti, nezľiadia a nedovolia

zľiadiť ďalšie Zabezpečenie, (11i) nezaťúia a nedovolia ich (ani ich časť) zaťúiť žiadnym pľávom

tľetej osoby, (iv) inak nezaťažla Nehnutel'nosti alebo ich časť, (v) nezriadia pľedkupné právo v

prospech inej osoby na Nehnutel'nostiach ďebo ich časti, (vi) neprenajmú Nehnutel'nosti ani ich

časť žiadnej inej tretej osobe' s výnimkou nájomnej anluvy podl'a čl. IX Úveľovej zmluvy, pokiaľ

sú Nehnutel'nosťami nájomné byty, (viD ani nijako inak neobmedzia svoje právo dľäť, nakladať

alebo užívať Nehnuteľnosti.

Záložný veľitel' súhlasí s prevodom ZžlIohu vo vlastníctve ZŕúoŽcll l do vlastníctva Záložcu 2'

Prevodom vlastníctva k Zálohu vo vlastníctve ZáIožcu I ĺa ZáLožcu 2 prechádzaj'ĺ bez

ďalšieho všetky práva a povinnosti z Íejto Zá|ožnej zmluvy zo Zá|oŽcu l na ZáloŽcu 2, ktoý

tak vstupuje aj do postaveniaZžloŽcu7.

Yznik Zžtožneho pľáva v prospech Zá|ožĺého veritel'a s postavením prednostného zá|ožnéhc

veritel'a v zmysle $ 15lma ods. 3 občianskeho ziíkonnfta pľeukĺáŽu ZáloŽcovia Záložnémt

veriteľovi doručením ýpisov z listu vlastníctva s povoleným vkladom Zá|oŽného práva v prospect

Zá|oŽného veriteľa, nie staršieho ako 30 dní iba v prípade, ak Záložný veriteľ nemôže ziskať i

technických dôvodov výpis z infoľmačného systému katastra nehnuteľností do 5 pľacovných dní o(

zas|aĺia požiadavky na získanie tohto výpisu v zmysle $ l ods' 6 zžkoĺa č' 17'712018 Z' z' pĺot

byrokľacíi. V takom prípade Zétožĺý veĺiteľ vyzve Záložcov ĺa pĺedloženie takého výpisu z listt

vlastníctva a ZáLoŽcovia sú povinní zas|ať taký výpis z listu vlastníctva ZáIožĺému veľitel'ovi '

lehote l4 dní od doľučeniavýzvy.

Ziĺ|ožcovia sú povinní sa o Zžloh ľiadne staľať a chraniť ho pľed zničením' Prípadn'

poškodenie alebo iné znehodnotenie Zálohu sa zaväzujť. bez zb1'točného odkladu odstrĺíniť n

vlastné nĺáklady.

Pri nakladaní so Zálohom sa Zá|oŽcovia zav'ázujtl zdrŽať sa všetkého, čím by sa Záloh mohc

zhoršiť na ujmu ZáloŽneho veriteľa, najmä čo by mohlo sťaŽiť, či zrremoŽniť celkom aleb

sčasti vykonanie oprávnení Zá|ožneho veľiteľa na uspokojenie zo Zéiohtl podl'a tejt

Zá|ožnď1zmluvy.

Záložcovia môŽu pouŽívať Nehnutel'nosti obvyklým spôsobom (za podmienok stanovených

ZáloŽĺď1 zmluve), pričom sa zdržia akéhokoľvek konania, ktoľé by mohlo znižíť hodnot

Nehnutel'ností, s výnimkou bežného opotľebovania'

Záložcovia sa zaväzuju, že ak Zá|oh alebo jeho časť stratí na cene' vľátane pľípadov' ak sa arii

poškodí sa zanikne alebo bude vyvlastnený, okamžite oznámia túto skutočnosť Zá|ožnérn

veľiteľoviazaväzujilsabezzbyočnéhoodkladuposlqrtnúťZá|oŽnémuveritel'ovináhĺadr
zabezpečenie Zabezpeéeĺe] pohl'adávky v rozsahu a kvalite' v akej zabezpečenie Zabezpečen

pohľadávky kleslo, zníži]o sa alebo zaniklo v dôsledku niektoľej zo skutočností uvedených v pľv

vete tohto bodu tohto é|inkuZá]loŽnej zmluvy.

Zá|oŽcovia sa zaviizujú, Že počas platnosti a účinnosti tejto Zá|ožnej zmluvy nezmenia bĺ

predchádzajúceho písomného súhlasu Záložného veritel'a účel vecĺ, ktoré tyoria Zá|oh' ''

ktory sú určené' osobitne aj podl'a územného rozhodnuti4 stavebného povolenia alebo inél

rozhodnutia alebo iného opatrenia uvedeného pľi určení Zálohu v tejto Záložne1 zmluv

aktakéje abudú ich používať natento účel obvyklým spôsobom'

4.
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ČHnok VI.
Znalecký posudok

Hodnota Zá|ohu podl'a maleckého posudku č. l43l20l9 vyhotovenom znalcom Ing. Judit
Szeberényi dňa 30. l0. 20l9je vo výške 355 000'00€.

Článok VII.

YýkonZáložného práva

Záložcovia súhlasia a potvrdzujú, že:

(a) Zá|ožné pľávo sa stane vykonatel'ným; a

(b) Záložný veľitel'môže začať vykonávať Záložné právo kNehnutel'nostiam;

akZá|ožca2 nesplnĺ Zabezpečenu pohl'adávku alebo jej časť riadne a včas, tj. dostane sa do

omeškania s úhradou Zabezpečene1pohl'adávky alebo jej časti'

Záložný veritel' má pľávo na úhradu účelne vynaloŽených nákladov spojených s výkonom

Zá|oŽneho práva.

Po tom, ako sa Záložné právo stane vykonatel'ným a po tom, ako bude doľučené oznámenie o

výkone, môže ZáloŽný veľitel'podl'a svojho vlastného uviíŽenia, avšak v súlade s:

(a) podmienkami tqto Záložnej zmluvy; a

(b) tými ustanoveniami $ l 5 l a a nasl. občianskeho zákonníka, ktoré sú kogentné,

predať Nehnutelhosti alebo ich časť ktorejkoľvek osobe. Zmluvné strany sa výslovne dohodli' Že

Nehnutel'nosti alebo ich časť budú pri výkone Zá|ožneho práva Záložným veritel'om prioritne

predávané na dĺaŽbe a až v prípade, ak sa Nehnutel'nosti alebo ich časť nepodarí pľedať formou

draŽby (pričom je postačujúce konanie len jednej neúspešnej dražby), je Záložný veľitel' opľávnený

podl'a vlastného uváženia zmeniť spôsob výkonu Záložného práva a predať Nehnutel'nosti alebo ich
časť aj iným spôsobom, tj. n4imä v rámci pľiameho predaja.

Záložný veritel' má pľávo prevziať všetok výťažok z predaja Nehnutel'ností alebo ich častí a pouŽiť

ho na sumy splatné vo vzťahu k Zabezpečeným pohl'adávkam' a to podl'a poradia (avšak bez toho,

aby boli dotknuté pľáva Zá|ožneho veritel'a ziskať alďkol'vek nedoplatok od Zá|ožcov iným

spôsobom) uspokojovania v zmysle nasledujúcej vety. ZáIožný veľitel' použije všetky peňďné

prostľiedky získané výťažkom z predaja Zálohu na uhĺadenie splatných Zabezpečených
pohl'adávok. Ak bude súčasne splatných viac Zabezpečených pohl'adávok' je na vol'nom uváŽení

Záložneho veritel'a určenie poradia pre uspokojenie týchto pohl'adávok z výťúku; Záložcovia
týmto výslovne súhlasia s uvedeným postupom.

Zá|ožcovia výslovne súhlasia a podriad'uiú sa spôsobu výkonu Záložneho práva na základe tejto

Zá|ožnej zmluvy a pĺíslušných právnych predpisov ako dohodnutému a primeranému spôsobu
výkonu ZáloŽného práva, ktoľýje plne v súlade so zásadami poctivého obchodnéhostyku.

Záložcovia sa zav'ázu1u, Že po tom, ako sa Záložne právo stane vykonatel'ným a po tom' ako sa

doručí oznámenie o výkone Zá\ožneho práva, na zák|ade výzvy ZáIožného veritel'a alebo inej ním

splnomocnenej osoby, spľístupnia bez zbyočného odkladu Nehnutel'nosti alebo ich časť Zá|ožnemu
veritel'ovi alebo ním splnomocnenej osobe, za účelom výkonu Záložnéhopráva.
Zá\ožcovia týmto potvľdzu1u, že:

(a) všetky opľávneniaZáložného veritel'a, týkajúce sa podmienok pľedaja Zálohu, sa povaŽujú za
súčasť zákonnej plnej moci, ktoľú máZáložný veritel' ohl'adom predaja Nehnutel'ností podl'a $
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l5lm ods.6 občianskeho zákonníka;

(b) pri pĺedaji Nehnuteľností mŕt Zá|ožný veritel' výhradné a neobmedzené vol'ne prevoditeľn(

právodávaťakékoľvekpokynyauskutočňovaťakékol'vekkľoky,čiuŽvočikatastrt
nehnuteľností, alebo akejkoľvek inej osobe v súvislosti s Nehnutel'nosťami' a to tak platne ĺ

účinne,akokebytietopokynydávalaleboúkonyuskutočňovalisamiZá|ožcovia;a

(c)ZáložnýveĺiteľmôŽepostúpiťsvojuzákonnúplnúmoc,podl'asvojhovlastnéhouváženia
úplne alebo čiastočne, na akúkol'vek tľetiu osobu'

ZáIoŽcoviavýslovnesúhlasiaapotvrdzujú,Ževprípade,akbudeZá|ožnýveriteľprivýkon.
Zá|oŽnéhoprávapodľačlankuVIl(VýkonZá|ožĺéhopráva)postupovaťpodľačlánkuvllodsek
Zžt.oŽnejzmluvy, v súlade s pravidlami uvedenými v písmene (a) a (b) tohto bodu tohto článk

ZáloŽnej zmluvy a v súlade s platnými pľávnymi predpismi, bude platiť nevyĺľátitel'ná domnienkt

Že Zá|ožný veriteľ postupoval pri predaji Nehnutelhostí alebo ich častí s odbornou staľostlivosťou'

(a)PľivýkoneZĺtloŽnehopľávapodľačlarrkuVII(VýkonZŕioŽnehopĺáva)Zá|oŽnejzmluv
bude Zá|oŽný veritel' dodrŽiavať nasledovné pravidlá:

(DZáložnýveľitel,môževpľípade,aksaNehnutel'nostialeboichčasťnepodaľípredt
formoudrúby,predaťNehnutel,nostialeboichčastipodľasvojhovlastnéhouvážen
akejkoľvek vybľatej osobe pľoshedníctvom pľiameho predaja alebo inak;

(iDkúpnacenaNehnuteľnostíaleboichčastímôŽebyťvyjadrenávcudzejmene;akbuĺ
výťažokzískanývýkonomZžioŽnéhopľávavinejmene,akojemenaZabezpeéen
pohľadávky, ZaloŽný veritel' vykoná konveľziu týchto prostriedkov do *']

ZabezpeÓene1 pohľadávky, a to až do výšky potľebnej n1 zaplatenie Zabezpečet

pohľadávky;

(iii) podmienka splatnosti pľe platbu kupnej ceny Nehnuteľností môŽe bŕ určená alel

dohodnutá ZáloŽnýmveriteľom podl'a svojho vlastného uvitŽenia;

(iv) miestoačaspredajaurÓíZá|oŽĺýveritel'podľasvojhovlastnéhouvĺĺŽenia;

(v)Zá\oŽnýveĺiteľsabudeusilovaťodosiahnutiepľedajaNehnuteľnostíaleboichčastí
cenu' ktoru by bolo možné obvykle dosiahnuť pľi pľedaji tých isých ďe

poľovnateľnýchaktĺvZaporovnateľnýchpodmienokvtomistomčaseanatomistĺ
mieste,naktoľomsabudúpredávaťNehnutel'nostialeboichčasti.

(b) Bez toho, aby sa to dotklo iných pržtv Zá|oŽĺého veľitel'a podľa tejto Zá\ožĺej zmluvy' Zálo)

veritel, zvolí predaj Nehnuteľností na dľažbe namiesto pľedaja Nehnutel'ností podľa odseku

vyššiepredtým,neŽzačnevykonávaťZáIožnépĺávospôsobompodľaodseku(a)vyššie,avi
k výkonu Zá\oŽĺeho práva spôsobom podl'a odseku (a) vyššie môže pristúpiť' ak bl

neúspešnápwádĺažbabezpotľebyjejopakovania;Záložĺýveritel'tieŽmôžezvoliťpľ<
Nehnuteľností ĺa draŽbe aj po tom, ako začal vykonávať Zŕl|oŽne právo podl'a odseku

vyššiezapodmienky.žeozmenespôsobuv.ýkonuZáložnéhoprávabudeinfoľmo
Zá|oŽcov.

Zá|oŽcoviapodl,a $ 50 občianskeho zákonníka potvrdzujú v pľospech akejkol'vek osoby' k

nadobudne o d Zá|oŽného veľitel'a Nehnutel'nosti' že :

(a) táto osoba nie je v súvislosti s nadobudnutím Nehnutel'nosti povinná zisťovať žla

ustanoveniaanipodmienkytejtoZá|ožnejzmluvyohľadomoprávneniaZŕiožnéhovel.
predať Nehnutel,nosti (vrátane podmienok fýkajúcich sa sumy kúpnej ceny);a

(b)tátoosobajeoprávnenáspoľahnúťsanapredpoklad,ŽeZá|ožnýveľitel'jeplneopĺávĺ
vykonaťpĺedajspôsobom'ktoýmsavykonáva,apreviesťvlastníctvonatútoosobuza
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podmienok, ktoré sú dohodnuté medzi touto osobou aZáložným veritelbm.

Zá|ožný veriteľ súhlasí s ým, Že účinnosť pľedaja Nehnutel'ností nenastane skôr neŽ po polnoci

stredoeurópskeho času 30-teho dňa nasledujúceho po neskoršom z nasledujúcich dní:

(a) deň, kedy Zá|ožcovia dostanú oznámenie o výkone; alebo

(b) deň, kedy bude začatie výkonu Záložneho práva vyznačené v katastri nehnutel'ností;

pokial' sa Zmluvné strany nedohodnú na katšej lehote po tom' ako Záložcovia dostanú oznámenie

o výkone.

Výkonom Zá\oŽneho práva v pľospech Zá|ožného veritel'a nevznikajú ZáloŽnemu

veritel'ovi Žiadne povinnosti voči tretím osobĺím, ku ktoým boli zaviazani Záložcovia na

základe akýchkol'vek pľávnych úkonov.

ČÉnok vIIt.
ostatné ustanovenia

Zá|o žný v eľi tel' sa zav'ázuj e in formo vať Zá|o žco v :

(a) o všetkých podstatných uskutočnených kokoch v rámci výkonu ZáloŽleho práva a o stave

výkonu Záložĺého práva, a to ľaz za šesťdesiat (60) pľacovných dní,

(b) po skončení výkonu Zá|ožneho práva o výnosoch dosiahnuých ýkonom ZáloŽného pĺáva a o

použití tychto výnosov Záložným verite|oom, a to pätn{ĺstich (15) pracovných dní od skončenia

vý ko nu Zál o žného pľ áv a.

Záložcovia sú povinní na svoje vlastné nĺĺklady:

(a) uskutočniť kďdý úkon, ktoý bude potrebný a vyŽadovaný Záložným veritel'om na vmik,

ľvanie alebo ochranu záujmu Zá|ožneho veritel'a podľa alebo v súvislosti s touto ZžtloŽrpu

zmluvou, a to najmä (ale nielen) v súvislosti s výkonom Ziložneho pľáva a Zabezpečenia

podl'a tej to Zá|o žnej zrnluvy;

(b) podpísať akúkol'vek zmluvu, dokument a uskutočniť akékoľvek iné úkony potrebné na

platnosť a účinnosť te1to Záložnej zmluvy ďebo pre výkon akýchkoľvek pľáv Zá|ožného

veritel'a podl'a te:to Záložnej zmluvy,

(c) zabezpečiť prístup k Nehnutel'nostiam pre Zá\ožneho veritel'a a tretiu stranu určenÚ Zá|oŽĺým

veritel'om na vykonanie pľehliadky jej stavu a iných posúdení, ktoré sú dôleŽité pre Zžložneho

veritel'a.

Zá|ožne pľávo zriadené podl'a tejto Záložnej zmluvy nie je a nebude nijako dotknuté Žiadnym iným

Zabezpečenim ani Žiadnymi inými pľávami, ktoré Zá|ožný veľitel' v súčasnosti má alebo nasledne

bude mať, akoré zabezpečujú ďebo budú zabezpečovať Zabezpečenúpohľadávku.

Záložcovia sa zaväzuji, že Zá|oh budú po celé obdobie platnosti a účiĺmosti tejto ZäloŽĺte1

zmluvy poistený v súlade s Úverovou zmluvou, budú riadne a včas platiť poistné a poistné

plnenie bude vinkulované v prospech Záložného veritel'a.

Záložcovia sa zav'ázl1tl riadne a v plnom rozsahu dodrŽiavať ustanovenia tej to Záložnej zmlwy .

v prípade výkonu Záložného pľáva odpľedajom Zálohu sa ZáloŽcovia zav'ázujil poskytnúť

všetku potrebnú súčiĺľrosť t*, aby boli uspokojené opľávnené záujmy Ziložného
veritel'a.

Záložný veľitel' nebude zodpovedný za žiadnu škodu (vrátane škody, ktoľá vmikne nasledkom

akýchkol'vek zmien v devízových kurzoch), ktorá môŽe nastať nasledkom výkonualebo
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zamýšľaného výkonu, opomenutia alebo neuplatnenia ktoľéhokoľvek z jeho pľáv podl'a tejto

Zá|ožnej zmluvy.

Vprĺpade,akktoýkol,vekmZá|oŽcovporušíakúkol'vekzpovinnostíuvedenýchvčl.ilIods.2'
čl.IVods.8,čl'Vods.2'čl.Vods.4,čl'Vods.5,č1.vods.8,či.Vods.9,čl.VIIods.6,čl.VIII
ods.2,čl.Vlllods.4,čl.VIIIods.6Záložnejzmluvy,jeZétožnýveľiteľoprávnenýŽiadaťod
DlŽníka zaplatenie zmluvnej pokuty až do výšky 5 oÁ z poskýnutého Ú''eľu za kďdé porušenie

zvlášť, pričom nirokZátoŽĺého veriteľa na náfuadu škody v celom ľozsahu ým nie je dotknuý'

Všetky zmeny týkajúce sa ZáloŽcov a Nehnutel'ností (pľedovšetlcým zĺušenie ďalebo zinik Zét|ožcu

1 s pľávnym nástupcom alebo bez, ozdľavný režim ZŕioŽclr 2, nútená spĺáva Zá|ožcu 2' zÍrtena

údajov o Záložcoch, uvedených v zitllavi Záložnej zmluvy, uskutočnenie zvýšenia alebo zníženia

zakladného imnia ZáloŽcu 1, zmena pľávnej formy, zmena spoločníkov/akcionáĺov ZáIožcu l'

zmeny súvisiace s Nehnuteľnosťami' poistnou zmluvou), sú Záložcovia povinní vopred písomne

oznámiť Zá|ožnemu veľiteľovi.

ZáloŽĺý veriteľ nesmie zveľejniť tie skutočnosti, ktoľé tvoria obchodné a pľevádzkové tajomstvo

Zá|ožcu |.

Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade Zmeny v osobe Záložcu 1 alebo ak by došlo k jeho

rozdeleniu na viaceľo samostatných subjektov, sú títo povinní v takom prípade vopľed

písomne o tom Zá|ožného veľiteľa informovať'

ZáloŽca l je povinný omrímiť Ziiožnému veľiteľovi, ktory subjekt v prípade rozdelenia'

zmeny foriem' alebo iného pľávneho nástupníctva, prevzal záväzpkzo Záložne1zmluvy'

Zmluvné stÍany Sa dohodli, Že v pľípade ak bude Záložný veľitel' nútený uplatniť výkon záloŽného

práva akoukoľvek foľmou a nebude uľčený subjekt, ktoý pľevzal záväzok Ž Úverovej zmluvy s

ohl,adom na ustanovenie predchádzajúceho odseku tohto članku Zá|ožnej zmluvy' má Zžnobý

veľitel,pľávouplatniťsvojnarokvočiktorémukoľveknástupníckemusubjektu.

Článot IX.

ZánikZáložného práva

9

10

11

l3

t2.

2

ZáIožĺé právo zanikne len za pľedpokladu, že nastane jedna alebo viaceĺé z nasledovných

skutočností:

(i) skončilaDoba zabezpečenia;

(iD v celom ľozsahu zaĺiklaZabezpečeĺápohľadávk4 vrátane príslušenstva a všethýchjej súčastí;

(iii)ZaloŽnýveľiteľvystavípísomnépotvrdeniesúľadneosvedčenýmpodpisomovzdanísa
Záložĺeho práva vo vďahu k Nehnuteľnostiam;

(iv) Nehnutel'nosti prestanú existovať,

(u) z iných dôvodov uvedených v platnom pľávnom pĺedpise Slovenskej ľepubliky'

Zá|ožnýveritel,jepovinnýposlg,tnúťZä|oŽcompísomnýdokument,ktor.ýbudepotvrdzovaťzáni!
Záložneho pľáva k Nehnuteľnostiam alebo niektorej ich časti, a to bezodkladne po písomne

žiadosti ZéioŽcov,avšak nie skôĺ, ako dôjde k niektoľej zo skutočností uvedených v bode 1 tohtĺ

čiénkuZáIoŽnejzmluvy.Zá|ožnýveritel,jepovinnýposkytnúťZ61ožcomvčasďalšiusúčinnos
potľebnú pre zabezpeéenie čo najskoľšieho výmazu Zíĺ|oŽného práva z katastra nehnutel'nost

Zá|ožcoviasú povinní podať Žiadosť o výmaz ZéiloŽĺého pĺáva zkatastranehnutel'ností
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bezodkladne po pľijatí potvrdenia o zŕniku Zá\oŽného práva.

V súlade s $ l51md ods. 2 a 3 občianskeho zákonníka, po zániku ZáIožného práva sa vykoná

výmaz Zá|ožného pľáva z katastra nehnutel'ností' a to ku dňu zrĺniku Záložneho práva. ZáloŽný

veĺitel' je povinný podať písomnú Žiadosť o výmaz Zá\ožného práva z katastľa nehnutel'ností bez

zb}'točného odkladu po zaniku Zá|ožného pľáva. Žiadosť o výmaz ZáloŽného práva z katastľa

nehnutel'ností sú opľávnení podať aj Zá|oŽcovia, pĺičom predmetnú Žiadosť sú povinní doloŽit'

písomným potvrdením o zaniku Záložného pľáva vystaveným ZáloŽným veritel'om podl'a bodu (2)

tohto članku ZáloŽne1 zm luvy.

Záložcovía súhlasia s ým, že v pľípade akýchkol'vek pochybností o čase zániku akejkol'vek

Zabezpečene1 pohl'adávky bude písomné potvľdenie vystavené ZáloŽným veritel'om nezvratným a

konečným dôkazom o čase ziĺniku a splnenia akéhokol'vek takejto Zabezpečenej pohl'adávky.

Článok x.
Záverečné ustanovenia

Práva a povinnosti z tejto Záložnej zmluvy pĺechádzajú na pľávneho nastupcu/ov Z á|ožcov .

Pre účely vylúčenia všetkých pochybností dojednaniami podl'a tejto Zá|ožnej zmluvy sa nemenia

platobné podmienky a podmienky splatnosti nazáklade Úverovej zmluvy.

Táto Zá|ožnéL zmluva sa riadi platnými a účinnými všeobecné záväznými pľávnymi predpismi

Slovenskej ľepubliky, najmä' ale nie výlučne, občianskym zákonníkom. zákonom č. 18211993 Z. z.

v platnom zneĺiazákonom č. 513i 1991 Zb. obchodný zákonník v platnomznení.

Bez toho, aby tým bolo dotknuté ktorékol'vek ustanovenie tejto Zá|ožnq zmluvy, Zm|uvné strany sa

dohod]i' že použitie akéhokol'vek ustanovenia ktoľéhokol'vek pľávneho pĺedpisu Slovenskej

republiky, ktoĺé nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho pouŽitie mohlo

meniť (čiastočne alebo úplne) význam alebo účel ktoréhokol'vek ustanovenia tej to Záložnej zmluvy.

Pľe odstľiĺnenie pochybností plďí, Že všetky ostatné práva ZáloŽneho veľitel'a podl'a ktoréhokol'vek

právneho predpisu alebo Úveľovej zmluvy ostávajú zachované.

Táto Záložĺá zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu všetkými Zmluvnými stranami, ktoý je

uvedený v záyere tqto ZáIoŽaeJ zmluvy a účinnosť dňom nasledujúcim pod dni jej zverejnenia V

Centrálnom registri zmlúv vedenom Úľadom vlády Slovenskej republiky podl'a ô 47a odseku l

občianskeho zákonnika v nadv2iznosti na ust. ô 5a zákona č,. 2lll2000 Z. z. o slobodnom prístupe k

informáciĺĺm a o Zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) y z:rlení

neskorších predpisov. Zmluvné strany beľú na vedomie, že ZáIoŽne pĺávo vzniká a vecnoprávne

účinky tejto Záložne1 zmluvy nastávajú aŽ právoplatnosťou rozhodnutia príslušného okresného

úľadu (katastrálny odbor) o povolení vkladu Zá|oŽĺeho pľáva k Nehnutel'nostiam v prospech

Zá|ožneho veĺitel'a.

TÚto Záložnú zmluvu možno meniť' dopĺňať alebo zrušiť výlučne písomnou dohodou Zmluvných

stĺán. Táto Zá1ožná zmluva sa uzatyžra písomne, vyhotovuje sa v piatich (5) ľovnopisoch, jeden

ľovnopis pľe každú Zmluvnú stranu a dva ľovnopisy pľe kataster nehnutel'ností. Návrh na vklad

Záložného práva do katastra nehnutel'ností podajú Zá|oŽcovia, resp. Záložný yerite|' za podmienok

podl'a tej to Záložnď1 zmluvy.

Ak je atebo sa Stane niektoré ustanovenie tejto Záložnej zmluvy nepĺatné, neúčinné alebo

nevykonatel'né, nebude ým dotknutá platnosť' účinnosť alebo vykonatel'nosť ostatných ustanovení

teito Záložrnq zmluvy. Zmluvné stľany sa V takom prípade zav'äzujÚ bez zbytočneho odkladu
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nahľadiť dohodou ustanovenie neplatné, ne činné alebo nevykonatel'né novym ustanovením

platn;ŕm, činn m a vykonatel'nym, ktoľé bude najviac zodpovedať hospodaľskemu ričelu

p vodného ustanovenia neplatného, neťrčinného alebo nevykonatel'ného. Do toho času platí

zodpovedajťlca pľávna pľava občianskeho zákonníka a ostatnych právnych predpisov Slovenskej

republilry.

Táto ZáIožná zmluva predstavuje jediny a ripln dohovor Zmluvn ch stľan ohl'adne jej predmetu,

pľičom ako taká, nahrádza všetky predchádzajíce ŕrstne ďalebo písomné dohovory Zmluvn ch stľĺán

ohl'adne všetkych otazok dotykajricich sa pľedm etll Záložnej zmluvy.

Všetku korešpondenciu (oloem bežn ch ozniímení podl'a vlastnej ívahy Zá|ožného veľitel'a), ktorá
je adľesovaná Záložcom, Záložn veľitel' zasiela poštou, a to dopoľučenou zásielkou na adľesu sídla

ZáloŽcu a Zá1oŽca 2a uveden v záhlavi Záložne1 zmluvy. Ak si Záložcovia nepľevezm zásielku z

akéhokol'vek d vodu, uloží ju doručovatel' na pošte a adľesáta o tom vhodnym sp sobom

upovedomí. Ak s| Záložcovia zásielku v odbemej lehote od uloŽenia nevyzdvihnri, povaŽuje sa

posledn de odbemej lehoty za de doručenia, aj keď sa Zá|ožca a/alebo Zá|ožca 2 o uložení

nedozvedeli.

V pľípade, ak korešpondencia nemusí byť doručovaná Zá|ožcom v listinnej podobe, Zá|ožn' veriteľ
ju bude doručovať do elektľonickej schľanky (e-schranky) Záložcov cez Ústľedn poľtál verejnej

správy www.slovensko.sk <http:/iwww.slovensko.sk> obyčajnym doĺučením pľostredníctvom

formuláľu '.Všeobecná agenda - roáodnutie". Zásie|ka (e_správa) sa povaŽuje za doručenri

Zá\ožcom v de bezpľostľedne nasledujrici po uloŽení e-spľávy v jeho e-schľánke.

Zmluvné strany vyhlasujtĺ, Že si text tejto Záložnej zmluvy pozome prečítali, jeho obsahu

porozumeli, a že tento vyjadruje ich slobodnri a vážnu v l'u, bez akychkol'vek omylov, čo

potvrdzuj ŕr v l astnoručn mi podpi sm i, ktoré pri páj aj .

in;1ä;giľ#ľ#ff'ťi'ffi{lffi
10.

11

12.

V Bratislave d a z g -11- 2019

Záložny veritel':

Štátny
Juľaj

riaditel'

nazik|ade poveľenia

Bc. Ing: Veronika Králik Bozsiková

v i/..líMkÍ.fu..W *u Xc .4'/, 20( ?

Záložca lz

..lČ
Ing. František Denner, konatel'

spoločnosti

J v .(!1ŕ-$.trt.!/pŽ. dť.,^ ..ď Ý."'./ Í "2a / 7

ložca 2:

*1 *
Aladár Szajk 

' 
starosta obce
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Podl'a knihy osvedčovania pravosti podpisov

OSVEDCENIE
o pravosti podpisu

osvedčujem pľavosť podpisu: Ing. Frantiček Denneľ, dátum
naľodenia 8.5.1975, ľ'č. 750508/6050, bytom Bľatislava -Petľžalka, Znievska 3024ll9, ktorého(ej) totožnosť
som zistil(a) zákonným spôsobom, spôsob zistenia totožnosti platny doklad totoŽnosti _ úradný doklad: občiansky
preukaz, séria ďalebo číslo: EN305959, ktoý(á) listinu predo mnou vlastnoručne podpísal(a). Centrálny register
osvedčených podpisov pridelil podpisu 1031318/2019.

st{
$o14

+

Rimavská Sobota dňa 28.l l.2019
JUDr. Bľonislava Cirbesová

notáľ
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Podl'a knihy osvedčovania pravosti podpisov

o pľavosti podpisu

osvedčuj em pravosť podpisu: Aladár Szajkó, dátum naľodenia
17.5.1958, r.č' 580517/6542, bfiomKesovcer 25, ktorého(ej) totožnosť som zistil(a) zákonrlým spôsobom, spôsob
zistenia totožnosti: platný doklad totožnosti - úradný doklad: občiansky preukaz, séria ďalebo číslo:HY897166,
ktoľý(á) listinu predo mnou vlastnoručne podpísal(a). Centľálny register osvedčených podpisu
poľadové číslo o 103L319/20l9

sLll
Rimavská Sobota dňa 28.1 l'2019 \\ or4,'

JUDr. Bronislava Cirbesová
notáľ

Upozornenie! Notrĺr legalizáciou
neosvedčuje pravdivosť skutočností
uvádzaných v listine ($58 ods. 4
Notĺírskeho poriadku)
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